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Schriftliche Erklärung zur Festsetzung der Kraftstoffpreise
Das Europäische Parlament,
–
gestützt auf Artikel 116 seiner Geschäftsordnung,
A.
in der Erwägung, dass wir Zeugen eines beispiellosen Preisanstiegs bei Kraftstoffen werden, und in Kenntnis der Tatsache, dass dieser skandalöse Anstieg verheerende Auswirkungen auf die Wirtschaftstätigkeit verschiedener Sektoren hat: Verkehr und andere Dienstleistungen, Industrie, Landwirtschaft und Fischerei,
B.
in Kenntnis der Tatsache, dass große Ölkonzerne in Portugal im ersten Vierteljahr dieses Jahres Nettogewinne vorgelegt haben, die im Vergleich zum selben Vorjahreszeitraum im Fall der GALP einen Anstieg von 22,9 % und im Fall der REPSOL und der BP bei den konsolidierten Gewinnen 36,5 % bzw. 63,4% betrugen, was hauptsächlich auf die Praxis spekulativer Preise zurückgeht, die das Ergebnis der spekulativen Höhertbewertung der Ölbestände ist, die zu niedereren Preisen eingekauft wurden,
1.
fordert die Schaffung einer Steuer durch jeden einzelnen Mitgliedstaat, die ausschließlich auf diese Gewinne in einer Weise erhoben wird, dass sie dem Staat zufließen; sie müssen spätestens 60 Tage nach dem Ende eines Vierteljahres erhoben werden, wobei der Steuersatz und der Anwendungsbereich der Steuer davon abhängt, inwieweit die Ölkonzerne bereit sind, ihre durch den „Lagereffekt“ verursachten spekulativen Gewinne zu verringern;
2.
die aus dieser Steuer resultierenden Einnahmen müssen anteilsmäßig an die verschiedenen Wirtschaftssektoren in jedem Mitgliedstaat zurückerstattet werden;

3.
beauftragt seinen Präsidenten, diese Erklärung mit den Namen der Unterzeichner dem Rat und der Kommission sowie den Regierungen und Parlamenten der jeweiligen Mitgliedstaaten zu übermitteln.
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